
DESCRIÇÃO DO PERCURSO | ROUTE DESCRIPTION
Este percurso circular, que se estende por 18,5 km, inicia na Fonte dos Olhos e atravessa a ribeira 
de Melides, saindo da aldeia a sul. Na Cardela (de cardar) recorda-se o ofício da tecelagem e 
continua-se a subir até ver na Boavista a reconfortante paisagem de um moinho de vento sobre o 
fundo azul do céu e do mar no horizonte. 
Saindo da estrada da Boavista à direita, segue-se por entre montados de sobreiro e pinhal. Vai-se 
caminhando na companhia de esteva, giesta e rosmaninho, espécies características da serra. 
Mata-se a sede na fonte dos Condutos e do Valinho da Estrada volta-se a ver o mar antes de se 
descer para os Chaparrais e atravessar o Barranco do Brejo. O terreno torna-se progressivamente 
plano e arenoso e os sobreiros dão lugar ao pinhal manso e bravo. Cheira a resina e uma pega-azul 
teima em fazer-nos companhia. É tempo de regressar à aldeia.
This circular route, spanning 18.5 km, begins at the Fonte dos Olhos (Eyes Spring) and crosses the 
Melides stream, heading south out of the village. In Cardela (from the term card), the cra� of 
weaving is remembered before the trail ascends to Boavista, with the comforting sight of a windmill 
against the blue backdrop of the sky and the sea on the horizon.
Exiting Boavista Road to the right, the path continues through cork oak and pine forests dehesas. 
Keep walking accompanied by the scents of cistus, genistae, and lavender, characteristic plants of 
the mountain range. Quench the thirst at the Fonte dos Condutos (Condutos Spring), and from 
Valinho da Estrada, the sea comes into view once more before descending to Chaparrais and 
crossing the Barranco do Brejo. The terrain gradually becomes flat and sandy, and cork oaks give 
way to clusters of maritime and stone pines. The air is �lled with the scent of resin, and a Eurasian 
magpie insists on keeping you company. It is time to return to the village.

FONTE DOS OLHOS | OLHOS (EYES) SPRING
Enorme arroio de água que irriga a várzea de Melides permitindo a cultura do arroz. Data de tempos 
imemoriais por se tratar de uma nascente natural. No século XVIII a sua água fazia também moer 
alguns moinhos de rodízio, como o de Baixo, de Cima e do Vau, moinhos esses que laboraram até à 
primeira metade do século XX.
A vast stream of water irrigates the Melides floodplain, enabling rice cultivation. It dates back to time 
immemorial, as it is a natural spring. In the 18th century, its waters also powered several watermills, 
such as the mills of Baixo, Cima, and Vau, which operated until the �rst half of the 20th century.

Vereda de Melides é um trilho que leva o caminhante a vaguear entre a aldeia e os montes e vales 
da Serra de Grândola. É uma experiência única, pois tanto estamos na envolvência da serra 
perfumada pela esteva e rosmaninho, como de um momento para o outro nos perdermos na 
majestosa paisagem de pinhal e de praia, com o azul do mar a marcar o horizonte. Por entre 
montado e pinhal, sobressaem os montes (habitações), altaneiros e de imaculada brancura. 
Embora na maioria arruinadas, estas construções revelam os traços típicos da arquitetura 
tradicional alentejana, e juntamente com alguns moinhos de vento, vão resistindo à inclemência 
dos anos e dos homens, legando a identidade de um povo.
Pelo caminho, uma seara de trigo aqui e ali, uma vara de porcos debaixo de um sobreiro ou 
ovelhas retalhando a erva no vale, permitem imaginar a faina campestre. Aos ouvidos chega-nos o 
constante chilrear de aves e, quando o sobreiro perde o seu domínio, sopra uma brisa com aroma 
a pinho. Venha sentir este território – entre a serra e o mar!

ENTRE A SERRA E O MAR BETWEEN THE MOUNTAINS AND THE SEA

Fonte dos olhos
Olhos (Eyes) Spring

Campos floridos e pinhal ao longo do percurso
Fields �lled with flowers and pine grove along the route

Vereda de Melides is a trail that takes hikers wandering between the village and the hills and 
valleys of the Serra de Grândola (Grândola Mountain Range). It is a unique experience, as at one 
moment, you are surrounded by the fragrant scents of cistus and lavender, and at another, you 
find yourself lost in the majestic landscape of pine forests and beaches, with the blue of the sea 
marking the horizon. Amidst the dehesa and pine forests emerge the montes (hilltop houses), 
towering and of immaculate whiteness. Though many are in ruins, these constructions display 
the typical traits of traditional Alentejo architecture, and along with a few windmills, they endure 
the ravages of time and humanity, preserving the identity of a people.
Along the way, a wheat field here and there, a herd of pigs under a cork oak, or sheep grazing in 
the valley allow visitors to imagine the rural way of life. The chirping of birds fills our ears, and 
when the cork oaks give way, a breeze carrying the scent of pine surprises the senses. Come and 
experience this land—between the hills and the sea!

PR2
GDL VEREDA DE MELIDES

Percurso pedestre registado e homologado por:
Path registered an certi�ed by: 

Contactos Úteis
Useful Contacts
SOS Emergência | SOS Emergency: 112 
SOS Floresta | SOS Forest: 117
Informação Anti-Venenos | Anti-Poison Information:  808 250 143
Turismo de Grândola | Tourist o�ce: (+351) 269 750 429
Centro de Saúde | Medical centre: (+351) 269 450 200
Bombeiros | Fire Brigade: (+351) 269 498 450
GNR | Police: (+351) 269 249 170

Normas de Conduta
Rules of Conduct
Siga o trilho traçado, respeitando a Natureza, as pessoas e a propriedade | Keep to the 
designated path and respect nature, people and property;
Leve mapa/ dispositivo GPS com traçado do percurso | Carry a map/GPS device with the 
route's layout;
Informe alguém sobre a realização do percurso e leve companhia, se possível | Let someone 
know which route you will be taking, and do not walk alone if possible;
Atente ao estado do tempo e avisos da Proteção Civil | Be aware of the weather and Civil 
Protection warnings.

virar à esquerda
turn le�

®

® FCMP

virar à direita
turn right

®

caminho certo
right way

®

caminho errado
wrong way

®

Sinalética
Signage
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Início de Percurso
Start of Route
PR2 GDL - Vereda de Melides

Legenda do mapa
Map Legend

N

Duração (aproximada)
Duration (approximate)

5 h
Altitude máx/min
Altitude max/min

196/23 m

FICHA TÉCNICA | TECHNICAL SHEET

Distância
Distance

18,5 km Circular
Contrário ao sentido
dos ponteiros do relógio
Counterclockwise

Desnível acumulado
Altitude variation

521 m Médio (nível III)
Grau de dificuldade
Medium (level 3)
Di�culty level

Todo o ano
Época aconselhada
All year round
Recommended season

Arrozais de Melides
Melides Rice Paddies

Várzea
Floodplain

Vale dos Olivais
Olivais Valley

Fonte dos Condutos
Condutos Spring

Valinho da Estrada
Estrada Valley

Antiga Escola Primária
Old Primary School

Igreja de São Pedro e
Conjunto Escultórico 
Saint Peter's Church and 
Sculpture Set

Fonte dos Olhos
Olhos (Eyes) Spring

PERFIL DE ALTIMETRIA | GAENT PROFILE
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